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The Protected Planet Report 2024 is the first report 
to fully assess the global status of protected 
and conserved areas in the context of Target 
3 of the Kunming-Montreal Global Biodiversity 
Framework. The report brings together the latest 
official data reported by governments and other 
stakeholders to the Protected Planet Initiative. 

The aim of Target 3 is to expand the global 
network of protected and conserved areas to 
30% coverage in a way that is equitable and that 
respects the rights of Indigenous Peoples and 
local communities. The aim is also to ensure that 
these areas are effective, well-connected and 
strategically located in the places that are most 
important for biodiversity and ecosystem services. 

Each chapter in the report is dedicated to a separate 
element of Target 3. In this way, the document 
assesses progress not just towards 30% coverage 
but also the full scope of other important elements 
of the target, including towards improving the quality 
of protected and conserved areas around the world. 

The key findings from the report are:

Overarching

1.	 Based on official data, the global coverage of 
protected and conserved areas has now reached 
17.6% of terrestrial and inland waters and 8.4% 
of marine and coastal areas. While progress 
has been made in increasing the coverage of 
protected and conserved areas, this progress 
must be accelerated considerably if the target 
is to be fully met by 2030. Acceleration in 
progress on coverage must be matched by 
even greater efforts to meet the target’s other 
elements, which are intended to ensure the 
quality of systems of protected and conserved 
areas. Importantly, the expansion of protected 
and conserved areas must include honoring 
the target’s commitments to human rights, 
equitable governance and recognition of 
Indigenous and traditional territories.

Coverage

2.	 Globally, networks of protected and conserved 
areas are expanding. Since 2020, an additional 
629,000 km2 in the terrestrial and inland waters 
realm and 1.77 million km2 in the marine and 
coastal realm has been officially protected. 
While 30% coverage is a global target, there 
are 51 countries and territories that already 
have networks of protected and conserved 

areas that exceed 30% coverage on land and 
31 that exceed 30% at sea, highlighting the 
efforts being made at the national level.

3.	 With six years remaining to reach the 30% 
coverage target in each realm, a further 
16.7 million km2 (12.4%) of terrestrial and 
inland waters, and 78.3 million km2 (21.6%) 
of marine and coastal areas are needed to 
be secured in networks of protected and 
conserved areas. This will require a substantial 
increase in the rate of expansion of protected 
and conserved areas seen since 2020.  

Location

4.	 Over two thirds of Key Biodiversity Areas (KBAs) 
are now partially or fully covered by protected 
and conserved areas. However, the remaining 
one third (32%) of KBAs fall entirely outside these 
areas and lack formal protection. This reveals a 
need for efforts to be increased to better conserve 
areas of particular importance for biodiversity. 

5.	 A quarter of ecoregions already have more than 
30% protection.  However, many ecoregions 
are not currently well represented by the 
protected area network. Work is needed to 
ensure systems of protected and conserved 
areas are ecologically representative. 

6.	 Based on an assessment of five global 
ecosystem services, the majority of areas 
important for ecosystem functions and 
services (also known as critical natural assets) 
are unprotected. Less than one-fifth of these 
critical areas are currently protected.

Connectivity

7.	 The global system of protected and conserved 
areas is not yet well-connected, according to 
all metrics used in this report. Based upon 
indicators described in this report, only 8.52% 
of land is both protected and connected. 

Effectiveness

8.	 To date, 177 countries and territories have 
completed and reported protected area 
management effectiveness assessments for at 
least one protected area. However, more data 
on the quality of governance, management, and 
the achievement of conservation outcomes 
are needed to assess and understand progress 
towards the “effectiveness” aspects of Target 3.

Executive summary 



3

9.	 In the marine realm, analysis using the MPA Guide 
reveals that only 5.7% of the ocean is in marine 
protected areas that are either implemented 
(operational with plans for management in 
place) and/or actively managed. Only 2.8% of the 
ocean is in fully or highly protected MPAs (i.e., 
areas where no or only light extractive activities 
are allowed that have low total impact).

Equitable governance

10.	 Data are limited on the extent to which 
protected and conserved areas are equitably 
governed. Governance assessments have only 
been reported for 0.22% of the area covered 
on land and 0.001% of the area at sea. Such 
assessments are important for ensuring that 
Indigenous Peoples and local communities, 
particularly Indigenous and local women, 
are engaged in decision-making, have fair 
access to benefits arising from conservation 
and are not unfairly impacted by its costs. 

11.	 The vast majority of protected and conserved 
areas are governed by national governments 
and other state actors. Recognition of non-
state governance remains limited, with only 
3.95% of the area covered by protected and 
conserved areas reported as governed by 
Indigenous Peoples and local communities, 
and 11.84% under shared governance. 

12.	 Beyond protected and conserved areas, 
Indigenous and traditional territories cover 
at least 13.6% of global terrestrial areas.

Integrated into the wider landscapes

13.	 To ensure the long-term success of biodiversity 
conservation, protected and conserved areas 
must be integrated into wider landscapes, 
seascapes, and the ocean, while promoting 
sustainable use that is fully consistent with 
conservation outcomes. This requires a 
commitment to integrated spatial planning, strong 
governance and collaborative management, 
ensuring both biodiversity protection and 
the enhancement of local livelihoods. 

Fully implementing all aspects of Target 3 is a 
challenge for all countries. It is one that must 
be overcome for the sake of all life on Earth.  
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L’édition 2024 du rapport Planète Protégée est 
le premier rapport à évaluer l’état mondial des 
aires protégées et conservées dans le contexte 
de la cible 3 du cadre mondial de la biodiversité 
de Kunming-Montréal. Le rapport rassemble les 
dernières données officielles communiquées par 
les gouvernements et autres parties prenantes à 
linitiative « Protected Planet » (« Planète Protégée »).

L’objectif de la cible 3 est d’étendre le réseau 
mondial des aires protégées et conservées, de 
façon équitable et dans le respect des droits des 
peuples autochtones et des communautés locales, 
jusqu’à atteindre une couverture de 30 %. Il s’agit 
également de veiller à ce que ces zones soient 
efficaces, bien reliées entre elles et stratégiquement 
situées dans les endroits les plus importants pour 
la biodiversité et les services écosystémiques.

Chaque chapitre du rapport est consacré à un 
élément distinct de la cible 3. De cette manière, le 
document évalue les progrès réalisés non seulement 
pour atteindre une couverture de 30 %, mais aussi 
envers l’ensemble des autres éléments importants 
de l’objectif, y compris l’amélioration de la qualité des 
aires protégées et conservées dans le monde entier.

Les principales conclusions sont :

Conclusion générale

1.	 D’après les données officielles, la couverture 
mondiale des aires protégées et conservées a 
aujourd’hui atteint 17,6 % des zones terrestres 
et des eaux intérieures et 8,4 % des zones 
marines et côtières. Bien que des progrès 
aient été accomplis dans l’augmentation de la 
couverture des zones protégées et conservées, 
ces progrès doivent être considérablement 
accélérés si l’on veut que la cible soit pleinement 
atteinte d’ici à 2030. L’accélération des progrès 
en matière de couverture doit s’accompagner 
d’efforts encore plus importants pour atteindre 
les autres éléments de la cible, qui visent 
à garantir la qualité des systèmes d’aires 
protégées et conservées. En particulier, il est 
important que l’expansion des aires protégées 
et conservées respecte les engagements de 
la cible en matière de droits de l’homme, de 
gouvernance équitable et de reconnaissance 
des territoires autochtones et traditionnels. 

Couverture

2.	 À l’échelle mondiale, les réseaux d’aires protégées 
et conservées s’étendent. Depuis 2020, 629 000 

km2 supplémentaires ont été officiellement 
protégés dans le domaine terrestre et des eaux 
intérieures et 1,77 million de km2 dans le domaine 
marin et côtier. Bien que la couverture de 30 % soit 
une cible mondiale, 51 pays et territoires ont déjà 
des réseaux d’aires protégées et conservées qui 
dépassent la couverture de 30 % sur terre et 31 
qui dépassent la couverture de 30 % en mer, ce qui 
souligne les efforts déployés au niveau national.

3.	  Alors qu’il reste six ans pour atteindre la 
cible d’une couverture de 30 % dans chaque 
domaine, 16,7 millions de km2 (12,4 %) de 
zones terrestres et des eaux intérieures et 78,3 
millions de km2 (21,6 %) de zones marines et 
côtières doivent encore être couverts par les 
réseaux d’aires protégées et conservées. Cela 
nécessitera une augmentation considérable 
du taux d’expansion des aires protégées 
et conservées observé depuis 2020.  

Localisation

4.	 Plus de deux tiers des zones clés pour la 
biodiversité (KBA) sont désormais partiellement 
ou totalement couvertes par des aires protégées 
et conservées. Toutefois, le tiers restant 
(32 %) des zones clés pour la biodiversité 
se situent entièrement en dehors de ces 
aires et ne bénéficient d’aucune protection 
formelle. Il est donc nécessaire de redoubler 
d’efforts pour mieux conserver les zones 
d’une grande importance pour la biodiversité.  

5.	 Un quart des écorégions bénéficient déjà d’une 
protection supérieure à 30 %. Cependant, de 
nombreuses écorégions ne sont actuellement 
pas bien représentées par le réseau des aires 
protégées. Des travaux sont nécessaires pour 
garantir que les systèmes des aires protégées et 
conservées soient écologiquement représentatifs.  

6.	 Une évaluation de cinq services écosystémiques 
mondiaux a démontré que la majorité des zones 
importantes pour les fonctions et services 
écosystémiques ne sont pas protégées. Moins 
d’un cinquième de ces zones d’importance 
critique sont actuellement protégées.

Connectivité

7.	 Le système mondial d’aires protégées et 
conservées n’est pas encore bien relié, selon 
toutes les mesures utilisées dans ce rapport. 
Sur la base des indicateurs décrits dans 
ce rapport, seulement 8,52 % des terres 
sont à la fois protégées et connectées.

Résumé exécutif  
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Efficacité

8.	 À ce jour, 177 pays et territoires ont réalisé et 
communiqué des évaluations de l’efficacité de la 
gestion des aires protégées pour au moins une 
aire protégée. Cependant, davantage de données 
sur la qualité de la gouvernance, la gestion, et 
l’obtention de résultats en ce qui concerne les 
objectifs de conservation, sont nécessaires pour 
évaluer et comprendre les progrès accomplis 
quant aux aspects de la cible 3 sur « l’efficacité ».

9.	 Dans le domaine marin, une analyse effectuée à 
l’aide du guide des aires marines protégées (AMP) 
révèle que seuls 5,7 % des océans se trouvent 
dans des aires marines protégées qui sont soit 
mises en œuvre (opérationnelles avec des plans 
de gestion en place) et/ou activement gérées. 
Seuls 2,8 % des océans se trouvent dans des AMP 
entièrement ou hautement protégées (c’est-à-
dire des zones où aucune activité d’extraction 
n’est autorisée, ou seulement des activités 
d’extraction légères dont l’impact total est faible).

Gouvernance équitable

10.	 Les données sont limitées en ce qui concerne 
la mesure dans laquelle les aires protégées 
et conservées sont gouvernées de manière 
équitable. Des évaluations de la gouvernance 
n’ont été rapportées que pour 0,22 % de la zone 
couverte sur terre et 0,001 % de la zone en mer. 
De telles évaluations sont importantes pour 
garantir que les Peuples Autochtones et les 
communautés locales, en particulier les femmes 
autochtones et locales, participent à la prise de 

décision, bénéficient d’un accès équitable aux 
avantages découlant de la conservation et ne 
sont pas injustement affectées par ses coûts.

11.	 La grande majorité des aires protégées 
et conservées sont gouvernées par des 
gouvernements nationaux et d’autres acteurs 
étatiques. La reconnaissance de la gouvernance 
non étatique reste limitée, avec seulement 3,95 
% de la zone couverte par les aires protégées et 
conservées déclarée comme étant gouvernée 
par les peuples autochtones et les communautés 
locales, et 11,84 % sous gouvernance partagée.  

12.	 Au-delà des aires protégées et conservées, les 
territoires autochtones et traditionnels couvrent 
au moins 13,6 % des zones terrestres mondiales.

Intégration dans les paysages plus vastes

13.	 Pour garantir le succès à long terme de la 
conservation de la biodiversité, les aires protégées 
et conservées doivent être intégrées dans les 
paysages terrestres et marins plus vastes et 
les océans, tout en promouvant une utilisation 
durable qui soit pleinement compatible avec 
les objectifs de conservation. Cela nécessite 
un engagement en faveur d’un aménagement 
intégré du territoire, d’une gouvernance solide 
et d’une gestion collaborative, garantissant 
à la fois la protection de la biodiversité et 
l’amélioration des moyens de subsistance locaux.

La mise en œuvre complète de tous les aspects de 
la cible 3 est un défi pour tous les pays. C’est un défi 
qui doit être relevé pour le bien de toute vie sur Terre.  
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El Reporte Protected Planet 2024 es el primer reporte 
que evalúa completamente el estado global de las 
áreas protegidas y conservadas en el contexto de 
la Meta 3 del Marco Mundial de Biodiversidad de 
Kunming-Montreal. El reporte reúne los últimos 
datos oficiales reportados por los gobiernos y otras 
partes interesadas a la Iniciativa Protected Planet.

El objetivo de la Meta 3 es expandir la red 
global de áreas protegidas y conservadas hasta 
un 30% de cobertura de manera equitativa 
y respetando los derechos de los Pueblos 
Indígenas y las comunidades locales. También 
se busca garantizar que estas áreas sean 
efectivas, bien conectadas y estratégicamente 
ubicadas en los lugares más importantes para 
la biodiversidad y los servicios ecosistémicos.

Cada capítulo del reporte se dedica a un 
elemento separado de la Meta 3. De este modo, 
el documento evalúa el progreso no solo hacia 
la cobertura del 30%, sino también en el alcance 
total de otros elementos importantes de la meta, 
incluyendo la mejora de la calidad de las áreas 
protegidas y conservadas en todo el mundo.

Principales hallazgos del reporte

General

1.	 Según los datos oficiales, la cobertura global de 
áreas protegidas y conservadas ha alcanzado 
el 17.6% de las zonas terrestres y aguas 
interiores y el 8.4% de las zonas marinas y 
costeras. Aunque se ha avanzado en aumentar 
la cobertura, este progreso debe acelerarse 
considerablemente si se quiere cumplir con la 
meta en 2030. La aceleración del progreso en 
la cobertura debe acompañarse de mayores 
esfuerzos para cumplir con otros elementos 
de la meta, que están destinados a asegurar 
la calidad de los sistemas de áreas protegidas 
y conservadas. Es fundamental que la 
expansión de estas áreas incluya el respeto a 
los compromisos sobre derechos humanos, 
gobernanza equitativa y reconocimiento de 
los territorios indígenas y tradicionales.

Cobertura 

2.	 A nivel global, las redes de áreas protegidas 
y conservadas están en expansión. Desde 
2020, se han protegido oficialmente 629,000 
km² adicionales en el ámbito terrestre y de 
aguas interiores y 1.77 millones de km² en el 
ámbito marino y costero. Si bien la cobertura 

del 30% es una meta global, 51 países y 
territorios ya tienen redes de áreas protegidas y 
conservadas que superan el 30% de cobertura 
terrestre y 31 que superan el 30% marino, lo 
que resalta los esfuerzos a nivel nacional.

3.	 Con seis años restantes para alcanzar la 
meta de cobertura del 30% en cada ámbito, 
se necesitan proteger otros 16.7 millones 
de km² (12.4%) de zonas terrestres y 
aguas interiores, y 78.3 millones de km² 
(21.6%) de zonas marinas y costeras. Esto 
requerirá un aumento considerable en el 
ritmo de expansión de las áreas protegidas 
y conservadas observado desde 2020.

Ubicación 

4.	 Más de dos tercios de las Áreas Clave para la 
Biodiversidad (KBA, por sus siglas en inglés) 
están ahora parcial o totalmente cubiertas 
por áreas protegidas y conservadas. Sin 
embargo, el tercio restante (32%) de las KBAs 
está completamente fuera de estas áreas 
y carece de protección formal. Esto revela 
la necesidad de aumentar los esfuerzos 
para conservar mejor las áreas de particular 
importancia para la biodiversidad.

5.	 Un cuarto de las ecorregiones ya tiene más 
del 30% de protección. Sin embargo, muchas 
ecorregiones no están bien representadas en 
la red de áreas protegidas y conservadas. Se 
necesita trabajo adicional para garantizar que 
los sistemas de áreas protegidas y conservadas 
sean ecológicamente representativos.

6.	 Según una evaluación de cinco servicios 
ecosistémicos globales, la mayoría de las áreas 
importantes para las funciones y servicios 
ecosistémicos (también conocidas como 
activos naturales críticos) no están protegidas. 
Menos de una quinta parte de estas áreas 
críticas están actualmente protegidas.

Conectividad 

7.	 El sistema global de áreas protegidas y 
conservadas aún no está bien conectado, 
según todas las métricas utilizadas en este 
reporte. Según los indicadores descritos 
en el reporte, solo el 8.52% de la tierra 
está tanto protegida como conectada.

 

Resumen ejecutivo
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Efectividad 

8.	 Hasta la fecha, 177 países y territorios han 
completado y reportado evaluaciones de la 
efectividad de la gestión de áreas protegidas 
para al menos un área protegida. Sin embargo, 
se necesita más información sobre la calidad 
de la gobernanza, la gestión y la consecución 
de los resultados de conservación para 
evaluar y comprender el progreso hacia los 
aspectos de “efectividad” de la Meta 3.

9.	 En el ámbito marino, el análisis utilizando la Guía 
de Áreas Marinas Protegidas revela que solo el 
5.7% del océano se encuentra en áreas marinas 
protegidas (AMP) que están implementadas 
(operativas con planes de gestión en marcha) 
y/o gestionadas activamente. Solo el 2.8% del 
océano se encuentra en AMP completamente 
o altamente protegidas (es decir, áreas donde 
se permiten pocas o ninguna actividad 
extractiva y que tienen bajo impacto total).

Gobernanza equitativa 

10.	 Los datos sobre la gobernanza equitativa de 
áreas protegidas y conservadas son limitados. 
Se han reportado evaluaciones de gobernanza 
para solo el 0.22% de las áreas protegidas en 
el ámbito terrestre y el 0.001% en el ámbito 
marino. Estas evaluaciones son importantes 
para garantizar que los Pueblos Indígenas y las 
comunidades locales, en particular las mujeres 
indígenas y locales, participen en la toma de 
decisiones, tengan acceso justo a los beneficios 

que surgen de la conservación y no se vean 
injustamente afectados por sus costos.

11.	 La gran mayoría de las áreas protegidas y 
conservadas están gobernadas por gobiernos 
nacionales y otros actores estatales. El 
reconocimiento de la gobernanza no estatal sigue 
siendo limitado, ya que solo el 3.95% de las áreas 
protegidas y conservadas están gobernadas 
por Pueblos Indígenas y comunidades locales, 
y el 11.84% bajo gobernanza compartida.

12.	 	Más allá de las áreas protegidas y 
conservadas, los territorios indígenas y 
tradicionales cubren al menos el 13.6% 
de las zonas terrestres a nivel global.

Integración en paisajes más amplios 

13.	 Para asegurar el éxito a largo plazo de la 
conservación de la biodiversidad, las áreas 
protegidas y conservadas deben integrarse 
en paisajes terrestres, marinos y oceánicos 
más amplios, mientras se promueve un uso 
sostenible que sea totalmente coherente 
con los resultados de la conservación. Esto 
requiere un compromiso con la planificación 
espacial integrada, una gobernanza fuerte, 
gestión colaborativa, garantizando tanto 
la protección de la biodiversidad como la 
mejora de los medios de vida locales.

Implementar completamente todos los 
aspectos de la Meta 3 es un desafío para todos 
los países. Es un reto que debe superarse 
por el bien de toda la vida en la Tierra.
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Доклад Охраняемой Планеты® за 2024 год 
является первым отчетом, в котором в 
полной мере оценивается глобальный статус 
природоохранных территорий в контексте Цели 3 
Куньминско-Монреальской Глобальной рамочной 
программы по сохранению биоразнообразия. 
В докладе собраны последние официальные 
данные, представленные правительствами 
и другими заинтересованными сторонами в 
рамках инициативы Охраняемая Планета®.

Цель 3 заключается в расширении глобальной 
сети природоохранных территорий до 
тридцатипроцентного охвата таким образом, 
чтобы это было сделано справедливо и при 
уважении прав коренных народов и местных 
сообществ. Цель также состоит в том, чтобы 
обеспечить эффективность этих районов, 
их хорошую взаимосвязь и стратегическое 
расположение в местах, наиболее важных с точки 
зрения биоразнообразия и экосистемных услуг.

Каждая глава отчета посвящена отдельному 
элементу Цели 3. Таким образом, в 
документе оценивается прогресс не только в 
достижении тридцатипроцентного охвата, но 
и в полном объеме других важных элементов 
цели, в том числе в улучшении качества 
природоохранных территорий по всему миру.

Основными итогами в докладе являются:

Общая задача

1.	 Согласно официальным данным, глобальный 
охват природоохранных территорий в 
настоящее время достигает 17,6% суши 
и континентальных вод и 8,4% морских 
и прибрежных районов. Несмотря на 
достигнутый прогресс в расширении охвата 
природоохранных территорий, этот прогресс 
необходимо значительно ускорить, если 
мы хотим, чтобы поставленная цель была 
полностью достигнута к 2030 году. Ускорение 
прогресса в области охвата должно 
сопровождаться еще большими усилиями по 
достижению других элементов цели, которые 
призваны обеспечить качество систем 
охраняемых и заповедных территорий. Важно 
отметить, что расширение охраняемых и 
заповедных территорий должно включать 
в себя соблюдение обязательств объекта 
в области прав человека, справедливого 
управления и признания коренных 
народов и традиционных территорий.

Охват площади

2.	 Во всем мире расширяется структура 
охраняемых территорий. С 2020 года под 
природоохранную защиту официально 
были занесены 629 000 км2 суши 
и континентальных вод и 1,77 млн 
км2 морских и прибрежных районов. 
Несмотря на то, что глобальной целью 
является тридцатипроцентный охват, 
51 страна и территория уже имеют 
структуру природоохранных территорий, 
превышающих 30% на суше. А 31 страна 
и территория превышают 30% в охвате 
морских природоохранных территорий, 
что свидетельствует об усилиях, 
предпринимаемых на национальном уровне.

3.	 За оставшиеся шесть лет до достижения 
целевого показателя охвата в 30% в 
каждой сфере необходимо обеспечить 
структуры природоохранных территорий 
еще на 16,7 млн км2 (12,4%) суши и 
континентальных вод и 78,3 млн км2 (21,6%) 
на морских и прибрежных районах.  Это 
потребует существенного увеличения 
темпов расширения природоохранных 
территорий, наблюдаемых с 2020 года.

Местоположение

4.	 Более двух третей ключевых зон 
биоразнообразия (KBAs) в настоящее 
время частично или полностью охвачены 
природоохранными территориями. 
Однако оставшаяся треть (32%) KBAs 
полностью находится за пределами этих 
районов и не имеет официальной охраны. 
Это свидетельствует о необходимости 
интенсификации усилий по улучшению 
охраны природных территорий, имеющих 
особое значение для биоразнообразия.

5.	 Четверть экорегионов уже защищены более 
чем на 30%. Однако многие из экорегионов 
на сегодняшний момент недостаточно 
представлены в данной структуре 
охраняемых территорий. Необходимо 
проводить работу по обеспечению того, чтобы 
все экологические системы природоохранных 
территорий были представлены в структуре.

6.	 Согласно оценке пяти глобальных 
экосистемных услуг, большинство зон, 
важных для экосистемных функций и 
услуг (также известных как важнейшие 
природные активы), не защищены. В 
настоящее время под охраной находится 
менее одной пятой этих особо важных зон.

Краткое содержание
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Взаимосвязанность

7.	 Согласно всем показателям, используемым 
в этом отчете, глобальная система 
природоохранных территорий еще 
недостаточно хорошо взаимосвязана. 
Исходя из показателей, описанных в 
этом отчете, только 8,52% суши находится 
под охраной и связаны между собой.

Эффективность

8.	 На сегодняшний день 177 стран и территорий 
завершили анализ эффективности управления 
природоохранными территориями как 
минимум для одной охраняемой территории 
и представили отчеты об этом. Однако для 
оценки и понимания прогресса в достижении 
“эффективных” аспектов цели 3 требуется 
больше данных о качестве руководства, 
рационального использования ресурсов 
и достижении природоохранных целей.

9.	 Относительно морского сектора, анализ с 
использованием руководства по морским 
особо охраняемым природным территориям 
(ООПТ) показывает, что только 5,7% мирового 
океана расположено в морских охраняемых 
районах, которые либо осуществлены 
(в соответствии с планами управления), 
либо активно управляются. Только 2,8% 
мирового океана расположено в полностью 
природоохранных территориях или ООПТ (т. е. 
в районах, где не ведется или разрешена лишь 
незначительная добывающая деятельность, 
оказывающая слабое общее воздействие).

Равноправное управление

10.	 Информация о том, насколько равноправно 
управление охраняемыми территориями, 
ограничена. Анализ эффективности 
управления был представлен только для 0,22% 
территории на суше, и 0,001% территории на 
море. Такой анализ важен для обеспечения 
участия коренных народов и местных 

общин, особенно коренных и местных 
женщин, в процессе принятия решений. 
Он так же важен для предоставления им 
возможности иметь справедливый доступ 
к выгодам, получаемым в результате 
сохранения природы, и их гарантии того, 
что они не будут терпеть несправедливо 
связанных с этим материальных затрат.

11.	 Подавляющее большинство 
природоохранных территорий управляется 
национальными правительствами и 
другими государственными субъектами. 
Признание негосударственного управления 
остается ограниченным: известно, что 
только 3,95% природоохранных территорий 
управляются коренными народами и 
местными общинами, а 11,84% находятся 
под коллективным управлением.

12.	 	Кроме природоохранных территорий, 
территории коренных народов и традиционно 
используемые территории занимают по 
меньшей мере 13,6% общей площади суши.

Интеграция в более широкие ландшафты

13.	 Для обеспечения долгосрочного успеха 
в деле сохранения биоразнообразия 
природоохранные территории должны 
быть интегрированы в более широкие 
наземные пространства, побережные и 
морские ландшафты, поощряя их устойчивое 
использование, которое полностью 
соответствует природоохранным целям. 
Это требует приверженности целостному 
территориальному планированию, 
эффективного руководства и коллективного 
управления, обеспечивающего как защиту 
биоразнообразия, так и повышение 
уровня жизни на местном уровне.

Полное выполнение всех аспектов цели 
3 является сложной задачей для всех 
стран. Это задача, которую необходимо 
выполнить ради всего живого на Земле.



13

执行摘要

Lac Blanc and Mont Blanc, France #220407397 By Andrew Mayovskyy | Adobe Stock 



1413

《2024 年保护地球报告》是第一份在《昆

明-蒙特利尔全球生物多样性框架》行动目标 

3 的背景下全面评估全球自然保护区现状的

报告。报告汇集了各国政府和其他利益相关

方向保护地球倡议报告的最新官方数据。

行动目标 3 的宗旨是以公平并尊重土著人民

和当地社区权利的方式，将全球自然保护区

网络的覆盖率扩大到 30%。行动目标 3 的另

一个目的是确保这些区域有效、生态连通性

良好、并战略性地分布在对生物多样性和生

态系统服务最重要的地方。

本报告的每一章对应行动目标 3 的一个单独

要素。通过这种方式，本报告不仅评估了实

现 30% 覆盖率的进展，还全面评估了行动目

标3中的其他重要要素，包括提高世界各地自

然保护区的质量。

报告的主要发现如下：

总体情况总体情况  

1.	 根据官方数据，目前全球自然保护区覆盖

陆地和内陆水域的 17.6%，海洋和沿海地

区的8.4%。虽然在提高自然保护区覆盖率

方面已经取得了进展，但如果要在 2030 

年完全实现30%覆盖率的目标，这一进展

仍需大大加快。在加快覆盖率进展的同

时，还必须做出更多努力来实现目标中确

保自然保护区系统质量的其他要素。重要

的是，扩大自然保护区必须包括履行目标

中关于人权、公平治理以及承认土著和传

统领地的承诺。

覆盖范围覆盖范围

2.	 在全球范围内，自然保护区网络正在扩

大。自2020 年以来，新增的陆地和内

陆水域中的62.9 万平方公里以及海洋和

沿海地区的 177 万平方公里得到正式保

护。30% 的覆盖率是一个全球目标， 51 

个国家和地区的陆地自然保护区的覆盖率

已超过 30%，31 个国家和地区的海洋保

护区的覆盖率已超过 30%，这凸显了国家

层面正在做出的努力。

3.	 为了在2030年实现 30%覆盖率目标，在

接下来的六年时间里，还需要有 1670 万

平方公里（12.4%） 的陆地和内陆水域以

及 7830 万平方公里（21.6%）的海洋和

沿海地区纳入自然保护区网络。这需要大

幅提高自 2020 年以来自然保护区的扩张

速度。

地点 地点 

4.	 目前，超过三分之二的关键生物多样性

区域已部分或全部被保护区覆盖。然而，

其余三分之一（32%）的关键生物多样性

区域完全位于这些区域之外且缺乏正式保

护。这表明需要加大力度，更好地保护对

生物多样性特别重要的地区。

5.	 四分之一的生态区已得到 30%以上的保

护。然而，许多生态区目前在自然保护区

网络中并没有得到很好的体现。需要更多

努力来确保自然保护区系统具有生态代表

性。

6.	 根据对五种全球生态系统服务的评估，大

多数对生态系统功能和服务具有重要意义

的区域（也称为关键自然资产）都未受到

保护。目前，关键区域中受到保护的比例

不到五分之一。

生态连通性 生态连通性 

7.	 根据本报告使用的所有指标，全球自然保

护区系统尚未良好连通，根据本报告描述

的指标，只有 8.52% 的土地既受到保护

又连通。

有效性 有效性 

8.	 迄今为止，已有 177 个国家和地区完成并

报告了对至少一个保护区的保护区管理有

效性的评估。但是，还需要更多关于治理

质量、管理和自然保护成果实现情况的数

据，以评估和了解在行动目标 3 的 “有

效性 ”方面取得的进展。

9.	 在海洋领域，基于《海洋保护区指南》进

行的分析表明，只有 5.7% 的海洋区域位

于已实施（已制定管理计划并开始运作）

和/或目前被积极管理的海洋保护区内。

只有 2.8%的海洋位于完全或高度保护的

海洋保护区内（即不允许或仅允许轻度开

采活动，且总体影响较低的区域）。

执行摘要
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公平治理 公平治理 

10.	关于自然保护区治理公平程度的数据
有限。仅有 0.22% 的陆地覆盖面积和 
0.001% 的海洋覆盖面积进行了治理评估
的报告。这些评估对于确保土著人民和当
地社区，特别是土著妇女和当地妇女，参
与决策、公平获得自然保护带来的惠益以
及不因自然保护的成本而受到不公平的影
响非常重要。

11.	绝大多数自然保护区都由国家政府和
其他政府机构管理。对非国家机构治理
的认可仍然有限。据报告，只有 3.95%
的自然保护区由土著人民和当地社区治
理，11.84%的保护区和受保护区为共同
治理。

12.	在自然保护区以外，土著和传统领地至少
占全球陆地面积的 13.6%。

自然保护融入整体景观自然保护融入整体景观

13.	为确保生物多样性保护的长期成功，自然
保护区必须融入更广泛的陆地景观和海洋
景观，同时促进与保护目标全面一致的可
持续利用。这要求致力于综合空间规划、
有力治理和协作管理的承诺，确保既保护
生物多样性，又改善当地生计。

全面实现行动目标 3 的各个方面对所有国
家来说都是一项挑战。为了地球上的所有生
命，我们必须克服这一挑战。

Whale shark (Rhincodon typus) #311392344 By Ollie | Adobe Stock
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الملخص التنفيذي
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يعد تقرير الكوكب المحمي 2024 أول تقرير يقيّّم بشكل كامل 

الوضع العالمي للمناطق المحمية والمحفوظة في سياق الهدف الثالث 

من إطار كونمينغ-مونتريال العالمي للتنوع البيولوجي. يستعرض 

التقرير أحدث البيانات الرسمية المُقُدمة من الحكومات وأصحاب 

المصلحة الآخرين إلى مبادرة الكوكب المحمي.

يسعى الهدف الثالث إلى توسيع الشبكة العالمية للمناطق المحمية 

والمحفوظة لتصل تغطيتها إلى %30 بشكل عادل يضمن احترام حقوق 

الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية. كما يضمن الهدف الثالث 

أن تكون هذه المناطق فعالة ومتصلة ببعضها البعض، وأن تتواجد 

في المواقع الاستراتيجية الأكثر أهمية للحفاظ على التنوع البيولوجي 

وخدمات النظم الإيكولوجية.

يتناول كل فصل من فصول التقرير عنصراًً مختلفاًً من عناصر الهدف 

الثالث. وبهذا، لا يقتصر التقييم على التقدم نحو تحقيق نسبة 

التغطية المستهدفة %30، بل يشمل أيضاًً نطاق العناصر المهمة 

الأخرى للهدف الثالث، بما في ذلك تحسين جودة المناطق المحمية 

والمحفوظة حول العالم.

وفيما يلي أبرز نتائج التقرير:

النتائج الشاملة

	1 استناداً إلى البيانات الرسمية، وصلت التغطية العالمية للمناطق .

المحمية والمحفوظة %17.6 من المناطق الأرضية والمياه 

الداخلية،  و%8.4 من المناطق البحرية والساحلية. وبالرغم 

من التقدم المحرز في زيادة تغطية المناطق المحمية والمحفوظة، 

إلا أنه يجب تسريع وتيرة هذا التقدم بشكل ملحوظ لتحقيق 

الهدف بالكامل بحلول عام 2030. كما يجب أن يواكب تسريع 

التقدم في التغطية جهود أكبر لتحقيق العناصر الأخرى للهدف 

الثالث، والتي تسعى إلى ضمان جودة أنظمة المناطق المحمية 

والمحفوظة. ومن المهم أن يتضمن التوسع في المناطق المحمية 

والمحفوظة الوفاء بالتزامات الهدف الثالث تجاه حقوق الإنسان 

والحوكمة العادلة والاعتراف بأراضي الشعوب الأصلية والتقليدية.

التغطية

	2 على الصعيد العالمي تتوسع شبكات المناطق المحمية والمحفوظة. .

منذ عام 2020، تمت حماية مساحات إضافية تقدر بـ 629,000 

كيلومتر مربع من النطاق البري والمياه الداخلية، و1.77 مليون 

كيلومتر مربع من النطاق البحري والساحلي بشكل رسمي. 

وبينما تعد نسبة %30 هدفاً عالمياً، إلا أن هناك 51 دولة 

ومنطقة تجاوزت هذه النسبة في مناطقها الأرضية المحمية 

والمحفوظة، و31 دولة ومنطقة تجاوزتها في مناطقها البحرية، 

مما يعكس حجم الجهود على الصعيد الوطني والمحلي.

الملخص التنفيذي
	3 مع تبقي ست سنوات لتحقيق هدف التغطية بنسبة %30 في .

كل نطاق، يلزم حماية مساحات إضافية تقدر بـ 16.7 مليون 
كيلومتر مربع )%12.4( من المناطق الأرضية والمياه الداخلية، 

و78.3 مليون كيلومتر مربع )%21.6( من المناطق البحرية 
والساحلية ضمن شبكات المناطق المحمية والمحفوظة. يتطلب 
ذلك زيادة كبيرة في معدل توسيع المناطق المحمية والمحفوظة 

عما تم تسجيله منذ عام 2020.

الموقع

	4 تحظى أكثر من ثلثي المناطق الرئيسية للتنوع البيولوجي .
)KBA( بتغطية كلية أو جزئية من المناطق المحمية والمحفوظة. 

غير أن الثلث المتبقي )%32( من المناطق الرئيسية للتنوع 
البيولوجي )KBA( يقع بالكامل خارج نطاق الحماية الرسمية.
ويكشف هذا عن الحاجة إلى تكثيف الجهود لحماية المناطق 

ذات الأهمية الخاصة للتنوع البيولوجي بشكل أفضل.

	5 تحظى ربع الأقاليم الإيكولوجية بحماية تتجاوز %30. ولكن .
العديد من الأقاليم الإيكولوجية لا تحظى حالياً بتمثيل كافٍ في 
شبكة المناطق المحمية. من ثم هناك حاجة للعمل على ضمان 
أن تكون أنظمة المناطق المحمية والمحفوظة ممثلة إيكولوجياً.

	6 بناءً على تقييم لخمس خدمات عالمية للنظم الإيكولوجية، .
تفتقر غالبية المناطق ذات الأهمية لوظائف وخدمات النظم 

الإيكولوجية )المعروفة أيضاً بالأصول الطبيعية الحيوية( إلى 
الحماية. لا تتجاوز نسبة المناطق الحيوية المحمية حالياً الخُمس.

الترابط 

	7 وفقاً لجميع المقاييس المستخدمة في هذا التقرير، لا تزال الشبكة .
العالمية للمناطق المحمية والمحفوظة تفتقر إلى الترابط الكافي. 

وتشير المؤشرات الواردة في هذا التقرير إلى أن %8.52 فقط من 
الأراضي محمية ومتصلة ببعضها البعض.

الفعالية 

	8 حتى الآن، أكملت 177 دولة ومنطقة  تقييمات لفعالية إدارة .
المناطق المحمية وقدمت تقارير عن فعالية إدارة المناطق 

المحمية لمنطقة محمية واحدة على الأقل. غير أنه هناك حاجة 
إلى المزيد من البيانات حول جودة الحوكمة والإدارة وتحقيق 

نتائج الحفظ لتقييم وفهم التقدم المحرز نحو جوانب “الفعالية” 
للهدف الثالث.

	9 في النطاق البحري، يكشف التحليل باستخدام دليل المناطق .
البحرية المحمية أن %5.7 فقط من المحيطات تقع ضمن مناطق 

بحرية محمية إما منفذة )تشغيلية مع وجود خطط للإدارة( و/
أو تدار فعلياً. ولا تتجاوز نسبة المناطق البحرية المحمية التي 

تتمتع بحماية كاملة أو عالية %2.8 من المحيطات )أي المناطق 
التي لا يسُمح فيها بأنشطة استخراجية أو يسُمح فيها فقط 

بأنشطة استخراجية محدودة ذات تأثير إجمالي منخفض(.
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الحوكمة العادلة

.	10 البيانات محدودة حول مدى تطبيق الحوكمة العادلة في المناطق 
المحمية والمحفوظة. لم يتم الإبلاغ عن تقييمات الحوكمة إلا 

لنسبة %0.22 من المساحة المغطاة على الأرض و0.001% 
من المساحة في البحر. تعد هذه التقييمات ضرورية لضمان 

مشاركة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، خاصة النساء من 
الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، في صنع القرار وحصولهم 
على نصيب عادل من منافع حفظ الطبيعة وعدم تأثرهم بشكل 

غير عادل بتكاليف الحفظ.

.	11 تخضع الغالبية العظمى من المناطق المحمية والمحفوظة 
لحوكمة الحكومات الوطنية والجهات الحكومية الأخرى. لا يزال 
الاعتراف بالحوكمة غير الحكومية محدوداً، حيث تم الإبلاغ عن 
%3.95 فقط من مساحة المناطق المحمية والمحفوظة كمناطق 
تحت حوكمة الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية، و11.84% 

تحت الحوكمة المشتركة.

.	12 خارج نطاق المناطق المحمية والمحفوظة، تغطي أراضي الشعوب 
الأصلية والتقليدية ما لا يقل عن %13.6 من المناطق الأرضية 

العالمية.

الإدماج في المناظر الطبيعية الأوسع نطاقاًً

.	13 لضمان النجاح طويل المدى لحفظ التنوع البيولوجي يجب دمج 
المناطق المحمية والمحفوظة في المناظر الطبيعية الأرضية والمناظر 
الطبيعية البحرية والمحيطات الأوسع نطاقاً، مع تعزيز الاستخدام 

المستدام المتوافق كلياً مع نتائج الحفظ. يتطلب ذلك الالتزام 
بالتخطيط المكاني المتكامل بجانب الحوكمة القوية والإدارة 

التعاونية، وذلك لضمان حماية التنوع البيولوجي وتحسين سبل 
العيش المحلية.

 يمثل التنفيذ الكامل لجميع جوانب الهدف الثالث تحدياًً لجميع 
البلاد، وهو تحدٍٍ يجب التغلب عليه من أجل الحياة على كوكب 

الأرض بكل أشكالها. 
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